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Los riesgos potenciales genera-
dos por los procesos de solda-
dura se pueden resumir en:

en los ojos) producidas por la 

infrarroja (IR).

ojos.

gases tóxicos.

En lo que respecta a impacto de 
partículas remitirse a Protec-

En lo referente a respiración 
de gases tóxicos remitirse a 
Protección Respiratoria.
En lo referente a ruido remitirse 
a Protección Auditiva.

Os riscos potenciais gerados pelos 
processos de solda podem se 
resumir em:

olhos) produzidas pela radiação ul

tóxicos.

No referente ao impacto de partícu
las ver Proteção ocular e facial

No referente a respiração de gases 
tóxicos, ver Proteção Respiratória.
No referente a ruído, ver Proteção 
Auditiva.

Nos ocuparemos, en particular, de la pro-
tección de los ojos de la radiación elec-
tromagnética generada en los procesos de 
soldadura de metales por arco eléctrico 
(a partir de ahora “por arco”) y autógena o 
por llama (a partir de ahora “por gas”).

El espectro de luz
Lo podemos representar como sigue:

nm: significa nanometro (1/1000 millones 
de metro) y es una unidad de medida; 
sólo nos interesa a los fines de identi-
ficar las zonas del espectro peligrosas 
para el ojo humano.
Está compuesto el conjunto de ondas 
electromagnéticas emitidas por una 
determinada fuente. El sol es una de ellas, 
pero nos interesa ahora la soldadura de 
metales por arco o gas.

teção dos olhos da radiação eletromag
nética gerada nos processos de solda 
de metais por arco elétrico (a partir de 
agora “por arco”) e autógena ou por 
chama (a partir de agora “por gás”)

O espectro de luz 
Pode ser representado como segue:

nm: significa nanômetro (1/1000 milhões 
de metro) e é uma unidade de medida; 
só nos interessa aos fins de identificar 
as zonas do espectro perigosas para o 
olho humano. 

tromagnéticas emitidas a partir de uma 
determinada fonte. O sol é um deles, mas 
nosso interesse agora arco de soldadura 
metal ou gás.

-

para la producción de vitamina D pero la exposición en exceso puede derivar 
en daños permanentes (cáncer de piel, enfermedades degenerativas del ojo, 
ceguera).

 
Luz visible:

Radiación IR (infrarroja):

elevadas), soldadura de metales por arco o gas.

que es absorbida por el ojo pudiendo llegar al grado de quemar la retina y, 
consecuentemente, producir ceguera.

Es importante remarcar que los procesos de soldadura de metales por arco o 

para a produção de vitamina D, mas a exposição em excesso pode derivar 
em danos permanentes (câncer de pele, doenças degenerativas do olho, 
cegueira)

RADIAÇÃO IR (Infravermelho)

elevadas), soldas de metais por arco ou gás.

absorvida pelo olho pudendo chegar ao grau de queimar a retina e, conse
qüentemente, produzir cegueira. 
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Dado que el haremos referencia a zonas del ojo humano, sigue un 
corte del mismo con las zonas que nos interesan. 

La soldadura por arco produce radiación en todas 

El exceso de exposición causa des-
de inflamación en la piel hasta 
cáncer de piel y daño ocular 
permanente.
Para los soldadores el 
riesgo primario está en 
los ojos. La radiación 

-
ción de la córnea y la 
conjuntiva, normalmente 
denominada “ojo de arco” 
(arc eye).
Específicamente, la 

protectora exterior de la 
córnea dejando expuesta 
la zona interior de alta sen-
sibilidad al roce con la superficie 
rugosa del párpado. Esto causa mucho dolor; la 
sensación es como tener “arena en el ojo”.
Esta dolencia se manifiesta varias horas después de la exposi-
ción (durante la misma no hay síntomas que adviertan al soldador) 
y puede mantenerse por 12 a 24 hs. Afortunadamente, en la mayoría 
de los casos no es permanente. Sin embargo, si el soldador y/o 
empleador tienen un comportamiento irresponsable de exposicio-
nes frecuentes y repetidas a la radiación del arco los daños al ojo 
pueden ser permanentes.
Quemaduras en la retina, cataratas y cáncer de piel están relaciona-
das con el hábito de exposición prolongada sin protección al arco 
de soldadura.
Si bien el efecto nocivo primario es sobre el ojo, tenemos que tener 

a la piel: desde leves irritaciones o quemaduras (eritemas) hasta 
cáncer de piel a largo plazo (aunque hay poca evidencia de esto). El 
soldador debe proteger su cuerpo con ropa adecuada para su tarea 
(guantes, mameluco o ropa gruesa que cubra el cuello, etc.).

do mesmo com as zonas que nos interessam:

A solda por arco produz radiação em todos os compri

O excesso de exposição causa desde 
inflamação na pele e dano ocular per

manente
Para os soldadores o risco primá

produz inflamação da córnea e a 
conjuntiva, normalmente deno
minada “olho de arco” (arc eye)

dana a capa protetora exterior 
da córnea deixando exposta 
a zona interior de alta sensi
bilidade ao roçamento com a 
superfície rugosa da pálpebra. 
Isto causa muita dor; a sen

sação é como ter “areia no olho”
Esta doença se manifesta várias 

horas após da exposição (durante a 
mesma no há sintomas que advirtam o 

soldador e pode se manter por 12 a 24 horas. 
Afortunadamente, na maior parte dos casos não é perma

nente. Porém, se o soldador e/ou contratante tem um comportamen
to irresponsável de exposições freqüentes e repetidas à radiação do 
arco os danos ao olho podem ser permanentes.

das com o hábito de exposição prolongada sem proteção ao arco 
de solda. 
Se bem o efeito nocivo primário é sobre o olho, temos que levar em 

desde leves irritações ou queimaduras (eritemas) até câncer de pele 
a largo prazo (embora há pouca evidência) O soldador deve proteger 
seu corpo com roupa adequada para sua tarefa (luvas, mameluco ou 
roupa grossa que cobra o pescoço, etc)

Riesgos potenciales Riesgos potenciales
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El arco genera una luz visible 
muy intensa.
Particularmente las zonas azules 
del espectro visible (cercanos 

cristalino provocando un efecto 
altamente encandilante y, en 
casos extremos, pueden dañar la 
sensibilidad de la retina.
Las longitudes de onda visibles 
cercanas al infrarrojo tienen un 
efecto similar pero es mucho 
menos frecuente, en virtud del 
acto reflejo de cerrar el ojo ante 
una luz brillante.
Si bien el efecto de encandi-
lamiento no se prolonga en el 
tiempo, se cree que disminuye 
progresivamente la capacidad 
de adaptación de los soldadores 
a ambientes con condiciones 
extremas de luz (outdoor/indoor). 

La radiación infrarroja genera 
calor.
Exposiciones prolongadas 
causan una gradual e irreversible 
opacidad del cristalino (catara-
tas) y deterioro de la retina.
La radiación IR emitida por el 
arco causa daño a una relati-
va corta distancia y, como es 
percibida como calor, la reacción 
natural del soldador es alejarse. 
Esto no significa que no sean 
peligrosas para la salud y que po-
damos desentendernos de ellas.

O arco gera uma luz visível 
muito intensa. Particularmente as 
zonas azuis do espectro visível 

córnea e o cristalino provocando 
um efeito altamente ofuscante 
e, em casos extremos, podem 
causar danos à sensibilidade da 
retina. 
Os comprimentos de onda visí
veis próximas ao infravermelho 
tem um efeito similar mas é muito 
menos freqüente, em virtude do 
ato reflexo de fechar o olho ante 
uma luz brilhante
Se bem o efeito de encandi
lamento não se prolonga no 

progressivamente a capacidade 
de adaptação dos soldadores a 
ambientes com condições extre
mas de luz (outdoor/indoor).

A radiação infravermelha gera 
calor. Exposições prolongadas 
causam uma gradual e irrever
sível opacidade do cristalino 
(cataratas) e deterioro da retina. 
A radiação IR emitida pelo arco 
causa dano a uma relativa corta 
distância e como é percebida 
como calor a reação natural 
do soldador é ficar mais longe. 
Isto não significa que não sejam 
perigosas para a saúde e que 
possamos nos desentender delas.

Luz visible

Radiación IR

Luz visível 

Radiação IR
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Consiste en una máscara con un 
visor reducido con la capacidad 
de filtrar la radiación emitida 
por los procesos de soldadura. 
Básicamente hay dos tipos:

la máscara para fijar el punto de 
inicio de la soldadura.
Esto, además de evitar la expo-
sición inicial del arco (mientras 
“dispara” baja la máscara 
pasiva), mejora notablemente la 
precisión del trabajo. 

protección: la condición “luz” es 
DIN4 (no transparente como en 
las máscara pasivas).

todos los grados de protección y 
seleccionables con una perilla 
reguladora.
En la máscara pasiva, si se 
requiere un grado de protección 
mayor, hay que cambiar el filtro 
PROTANE. En la práctica, si el 
soldador o su empleador no 
son rigurosos, la incomodidad 
o pérdida de tiempo que esto sig-
nifica hace que se utilice menor 
protección que la requerida.

NOTAS:
a) La máscara fotosensible 
no ajusta automáticamente el 
grado de protección requerido. 
Sólo pasa automáticamente de 
“luz” (DIN4) a “oscuridad” (DIN 
previamente regulado; puede ser 
9 a 13).
b) Para tener protección ocular 
primaria al impacto de partícu-

máscara un anteojo o antiparra 
de seguridad (remitirse a Protec-
ción Ocular).

a máscara para fixar o ponto 
de início da solda. Isto, além de 
evitar a exposição inicial do arco 
(enquanto “dispara” baixa a 
máscara passiva) melhora nota
velmente a precisão do trabalho.

teção: a condição “luz” é DIN4 
(não transparente como nas 
máscaras passivas)

os graus de proteção e selecio
náveis com um bolão regulador.
Na máscara passiva, se se re
quer um grau de proteção maior, 
há que mudar o filtro PROTANE. 
Na prática, se o soldador ou seu 
contratante não são rigorosos, 
o incômodo ou perda de tempo 
que isto significa faz com que 
se utilize menor proteção que a 
requerida

a) A máscara fotossensível não 
ajusta automaticamente o grau 
de proteção requerida. Só passa 
automaticamente de “luz” (DIN4) 
a “escuridão” (DIN previamente 

b) Para ter proteção ocular 
primária ao impacto de partículas 

máscara óculos de segurança 
(ver proteção ocular)

El filtrado lo hace un cristal 
especial denominado PROTANE 
que, por sus componentes de 
fabricación, tiene la propiedad 

Dependiendo del tipo de 
soldadura o corte por arco o gas 
variará la “oscuridad” del cristal 
necesaria para filtrar adecuada-
mente la radiación.

Esta “oscuridad” del cristal, 
equivalente al grado de filtrado 
(protección), se denomina SHA-

-
pa) (ver Grados de protección).

El filtro de la máscara se activa 
automáticamente al detectar el 
arco de soldadura.
El visor es un dispositivo 
electrónico fotosensible que en 
ausencia de arco de soldadura 
se comporta como un filtro de 
baja protección (típicamente 
DIN4) (ver Grados de protección).
Cuando se “dispara” el arco de 
soldadura el visor lo detecta y 
se oscurece automáticamente al 
grado de protección selecciona-
do conforme al tipo de soldadu-
ra. Todo este proceso lo hace en 
el orden de los 50 μseg (1 μseg = 
1/1.000.000 seg).
Las máscaras de soldar foto-
sensibles normalmente pueden 

entre 9 y 13.

Consiste em uma máscara com 
um visor reduzido com a capaci
dade de filtrar a radiação emitida 
pelos processos de solda.
Basicamente há dois tipos

O filtrado o faz um cristal especial 
denominado PROTANE que por 
seus componentes de fabricação 
tem a propriedade de absorver a 

Dependendo do tipo de solda o 
corte por arco ou gás variará a 
“escuridão” do cristal necessá
ria para filtrar adequadamente a 
radiação.

Esta “escuridão” do cristal, 
equivalente ao grau de filtrado 

O filtro da máscara se ativa 
automaticamente ao detectar o 
arco de solda.
O visor é um dispositivo eletrôni
co fotossensível que em ausên
cia de arco de solda se comporta 
como um filtro de baixa proteção 
(tipicamente DIN4) (ver graus de 

arco de solda o visor o detecta e 
se faz escuro automaticamente 
ao grau de proteção selecionado 
conforme ao tipo de solda. Todo 
este processo o faz na ordem dos 

As máscaras de solda fotos
sensíveis normalmente podem 

Protección del ojo

1.Pasiva

2.Activa o fotosensible

Proteção do olho

1.Passiva
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Está normalizados. Tomando 

2003 (Tabla 1), especifica los 
requisitos de trasmitancia óptica 
para los filtros: 

El anexo I (Annex I – Selection 

2003 brinda una completa guía 
de referencia para la selección 
del grado de protección nece-
sario en los distintos métodos y 
procesos de soldadura.

El grado de protección (filtrado) 
será mayor cuanto mayor sea la 
energía emitida por la soldadura.

La energía será proporcional a:

de la corriente eléctrica.

Estão normalizados. Tomando 

requisitos de transmitância ótica 
para os filtros:

O anexo I (Annex I – Selection 

proporciona uma completa guia 
de referência para a seleção do 
grau de proteção necessário nos 
diferentes métodos e processos 
de solda.

O grau de proteção (filtrado) será 
maior quanto maior for a energia 
emitida pela solda. 

A energia será proporcional a:

corrente elétrica

Grados de protección

Graus de proteção



PÁG. 130

La tabla que sigue (aclarando que la referencia obligada es la norma A seguinte tabela (esclarecendo que a referência obrigatória é a norma 
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la zona de soldado. Luego ir bajando el grado (shade o DIN) hasta 
que permita ver razonablemente bien la zona a soldar sin 
exceder el valor mínimo recomendado por ANSI 

fotosensibles.

- Aislar la zona, impidiendo 
la circulación de 
trabajadores no 
protegidos.
- Utilizar mamparas, 
biombos o tabiques no reflectantes.
- Proveer evacuación forzada de los 
gases de soldadura.

tiempo un programa de entrenamiento 
para:
- El uso apropiado y continuo del 
elemento de protección.
- Transmitir la gravedad de los efectos 
de la radiación sobre los ojos y la piel. 
Los daños son tan graves y permanentes 
que es preferible sobredimensionar el 
grado de protección (no en exceso, por 
supuesto).
- Promover un cambio de hábitos en el 
profesional soldador.

de protección. Debe haber stock permanente 
de filtros PROTANE, máscaras y arneses, visores 
fotosensibles, guantes, delantales, etc.

 Identificar claramente os riscos presentes em cada âmbito de trabalho.
Selecionar a gama de elementos de proteção indicados para cada um (to

Começar escolhendo um filtro que seja tão escuro que 
não permita ver a zona de solda. Depois ir des

cendo o grau (shade ou DIN) até que permita 
ver razoavelmente bem a zona a soldar sem 

exceder o valor mínimo recomendado 

Sempre que for possível utilizar más
caras fotossensíveis.

lação de trabalhadores desprote
gidos.

partições.

da de solda a gás.

do tempo um programa de treina
mento para:

teção contínua.

radiação sobre os olhos e pele. Os danos 
são tão graves e permanentes, é prefe

rível a superestimar o grau de protecção 
(não em excesso, é claro).

soldador profissional.

proteção. Deve haver estoque permanente de fil
tros PROTANE, máscaras e arneses, visores fotossen

síveis, luvas, aventais, etc

Conclusiones

Algunas recomendaciones: Recomendações

luz visible. Es vital conservarlo saludable.
Las tareas de soldadura sin elemento de protección no contituyen un 
riesgo potencial sino un daño seguro a la funcionalidad del ojo.

O olho humano é o único órgão que pode captar e decodificar a luz 

de proteção não constituem um risco potencial senão um certeiro 
dano à funcionalidade do olho.


